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A Concise Sang Offering to Tara

by Karma Chakme
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tam, sangye kiin gyi yum chik jetsiitnma

Tam! Jetsiin Tara, sole mother of all the buddhas,
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nyishu tsa chik lhamoé tsok dangché

Along with your twenty-one emanations and further emanations,
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zhi gyé wang draklé kiin drub dzé ma

Who accomplish all activities of pacification, enrichment, control and wrath,
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né dir chendren tokmé datsur jon

Pray come here without impediment or delay.
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ngojor yitrul lhami doyon dang

I present to you the delights of gods and human beings - actually arranged and mentally
emanated —
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sang dang torma zé kyi chopa bul
Along with smoke plumes of offerings, tormas, and other substantial offerings.
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khyepar yul chok gonné di nyi la
May this region, and this sacred site in particular,
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mitiin nyertsé tsenma kiin zhi né
Be free from any trace of danger or disharmony;
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miné chukné zhi zhing mepar dzo
May all illness of man and beast be cured and overcome;
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charchu beb shing lo chuk lekpa dang
May there be timely rains, abundant harvests and plentiful livestock.
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dorna dakchak naljor khor ché kyi
In essence, may we yogins, along with our families and friends,
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tsen chuk ngatang chosi tenpa dar
Become influential, powerful and wealthy; may the Dharma teachings spread and
communities flourish;
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kutsé chosi yar ngo da tar pel
May our lifespan and spiritual and temporal influence grow like the waxing moon;
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gong né gong du pelwé tashi shok

And may all be auspicious, so that they continue to expand for evermore!
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Composed by Araga.

| Translated by Sean Price, 2021.
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